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K o lo z sv á r , H  u
Körünkben jelenleg egy nem kis fontosságú napi kérdés 

foglalkodtatja a* elméket, ftlondják , hogy kilátás volna a’ ha­
vasi oláhok capitulatiojára.

Jól értesültek a’ dolgot így beszélik.
A* oláhországi szabadelvű párt követeket küldött az er­

délyi , még most is fegyverben álló ’s a’ köiös népszabadság 
iin-ye ellen barezoló oláhokhoz; megdorgálja, hogy miért te- 
síik ezt és felszólítja , hogy csatlakozzanak a’ magyarokhoz 
legyőzni a’ szabadságra törekvő miuden népek közös ellensé­
gét , a’ muszkákat.,

E’ felhívás következtében M ó g a jelentette magát egyik 
parancsnokságunknál, hogy berukkolt. Tehát nem fogatott el, 
mint minapában irtuk volt.

Jank és társai azt nyilvánították, hogy ők már nem is 
a’ magyarok ellen, hanem életükér t  harczoluak.

Móga irt nekik, hogy térjenek eszökre, ne legyenek 
testvér- és öngyilkosok ’stb.

Ha e* való — mert meg kell jegyeznünk, hogy mai vi­
lágban igen sok dolog történik, a’ mit nem tudunk ’s másfe­
lől sokat tudunk , a’ mi nem való — örvendünk rajta.

Örvendünk, hogy ezen legirtózatosabb tévútra vezetett 
tömeget saját vérei győzik meg eszeveszettségéről.

És örvendenénk szent ügyünk azon diadalán, miként ha­
lálos elleneinket a’ közös veszély egy czélra dolgozó bajtár­
sinkká változtatná át.

Jól ismerjük mi a’ dolog prncticuma körül felmerülő ne­
hézségeket is. Már akkor, midőn országunk kormányzójának 
a’ kegyetlenül meggyilkolt D rágós képviselőhöz irt levelét 
olvastuk, melyben átalános biinbocsáoat ’s jogegyenlőség van 
Ígérve , a’ moszka beavatkozás eszközlóia kivül minden meg­
térő oláhnak, már akkor némi aggodalmat keltett bennünk a’ 
gondolat: minő hatással leend a’ közérzületre az, ha majd vi­
rágzott városaink és falvaink feldúlóit, szülőink, rokonink és 
barátink gyilkosait szabadon, büntetlenül látandjuk közöttünk 
forogni; ’s vájjon a’ népnek anynyi istentelenségek állal fel­
csigázott boszuvágya elölt tehet-é tiszteletet, érvényt remény- 
lenünk a’ kormány amnesliájának.

így gondolkozánk, mondjuk, akkor; pedig azóta igen 
sok történt. Elkövettetett a’ példátlan gonoszság: békeköve­
tünk legyilkolása. EDyed sorsára jutott Abrudbánya ’s más 
helységeink ’salb.

’S mégis azt mondjuk, mit akkor talán nem mondottunk 
volna: feledjünk mindent, némuljon el keblünkben az elvérzett 
kedveseink utáni fájdalom, biizuk a’ jövőre ’s az igazságos 
istenre kártalanítását a’ nemzet ’s egyes tagjai elpusztított mil­
lióinak—csakhogy egyetlen eszközt se hagyjunk használatlan, 
mely bármi kis nyomatéku leendett óriási feladatunk sikeres 
megoldására.

Gondoljuk meg, hogy jelenleg épen ugy vagyunk elöhar- 
ezosni Europa szabadságának, mint vaiánk bnjdon a’ keresz­
ténységnek. És ha veszteni találnánk, a’ hideg történet iró 
bizonyosan nem fogná elmulasztani bűneinkül róni fel, hogy 
egy ’s más dologban önzők, egy olduluak voltunk a* ügy 
rovására.

Klausenburg,  am ll-ten Juli 1849.
In unserm Kreise beschäftigt gegenwärtig eine gewich­

tige Tagesfrage die Gemiither. Mau spricht , dass die Capitu- 
lation der Gebirgs-Walachen in Aussicht gestellt sey.

Unterrichtete berichten die Sache folgender Massen. Die 
freisinnige Partei in der Walachei hätte Abgeordnete an die, 
auch jetzt noch in Waffen stehenden, und gegen die gemein­
same Volksfreiheit kämpfenden Siebenbürgistben Walachen ab- 
gescbickt, sie getadelt wegen ihrem Beginnen und ermahnt , 
sie sollten sich zur Besiegung der Russen, des gemeinsamen 
Feindes, Welcher gegen die Freiheit jeden Volkes anstrebe, 
mit den Ungarn vereinigen.

In Folge dieser Aufforderung hätte sich Moga bei einem 
unserer Commandos gemeldet , dass er eingeriiekt sey. Er ist 
also nicht gefangen genommen worden, wie Wir neulich be­
richteten.

Jank und seine Gefährten sollen erklärt haben, dass sie 
gegenwärtig nicht mehr gegen die Ungarn, sondern für ihr 
Leben kämpften.

Moga soll ihnen geschrieben haben, sie möchten in sich 
kehren, keine Brüder- und Selbstmörder seyn u. d. m.

Ist dieseB wahr — so müssen wir bemerken , das jetzt 
vieles in der Welt geschieht, Was wir nicht wissen, ander­
seits aber vieles M issen , M as nicht wahr ist. Wir freuen uns 
darüber.

\vir freuen uns, dass jenen, auf die schrecklichsten Irr­
wege geführten Haufen, seine eigenen Brüder von seiner Toll­
heit zu überzeugen suchen.

Und würden uos über diesen Sieg unserer heiligen Sache 
freuen, M'enn die gemeinsame Gefahr unseren1 Todfeind zu 
einem auf das nämliche Ziel binarbeitenden Kampfgenossen um­
wandeln sollte.

Wir kennen wohl die Schwierigkeiten, die sich rücksicht­
lich des Practischen der Sache erheben. Schon damals, als 
wir den, an den grausam gemordeten Ilepraesentanten D r a - 
gos geschriebenen Brief des Begenten unseres Staates lasen, 
in welchem, ausgenommen die Vermittelet der Russischen In­
tervention, jedem sich bekehrenden Walachen Amncslie und 
Rechtsgleichheit versprochen wird, schon damals entstand ei­
nige Hesorgniss in uns hei dem Gedanken : Was es Wold für 
einen Eindruck auf das allgemeine Gefühl machen würde, wenn 
wir die Zerstörer unserer blühenden Slädte und Dörfer, die 
Mörder unserer Aellern, VerM'andien und Freunde frei, un­
gestraft zwischen uns sehen möchten, oh wohl der Amnestie 
der Regierung, hei dem durch eo viele Grausamkeiten aufge­
reizten Rachedurste des Volkes, Achtung und Gültigkeit zu 
versprechen sey.

So dachten wir damals, doch seitdem ist sehr vieles ge­
schehen. Reispiellose Bosheit ist verübt worden. Der Friedens- 
gesandie niedergemordet, Enyeds Schicksal dem Flecken Ab­
rudbánya und andern Ortschaften widerfahren.

Und dennoch sagen wir, Was Wir damals vielleicht nicht 
gesagt hätten : Vergessen wir alles, und lassen wir den Schmer* 
um unsere verbluteten Lieben in unserer Brust verstummen, 
vertrnueu Wir auf die Zukunft und auf den gerechten Gott hin­
sichtlich der Entschädigung für die zerstörten Millionen des 
Volkes und Einzelner — nur dass wir kein einziges Mittel un­
versucht lassen, welches, wenn auch noch so unbedeutend, 
uns zur Lösung unserer Riesennufgabe behüUlich seyn kann.

Bedenken wir, dass wir gegenwärtig eben so die Vor­
kämpfer der Europäischen Freiheit sind , wrie Wir es ehemals 
der Christenheit Waren. Und Wenn Wir verlieren sollten, Wür­
de der kalte Geschichtschreiber es gewiss nicht unterlassen, uns 
es zur Sünde nnzurechnen, dass Wir zum Nnchtheil unserer 
Sache in einem und dem andern Stück eigennützig und ein­
seitig waren.



Ne vélje senki, hogy etcailggedés, erőnkben! blzalroBlInn- 
ség mondatja eit velünk. De néziük u’ dolgot elfogulatlanul.

Az égést erdélyi hadjárat nem igen került több áldoza- 
tunkba, mint u’ havasok fékezése.

Mégis helység, helység után hamvad el ’s a’ bekerített­
nek képiéit, és meg kell vallanunk, kemény harciasukká etliő- 
dött rabló tömeg hol itt, hol amott tör ki ’s látja cl magát 
élelmi szerekkel nagy búvségben.

Erdélyi hadseregünknek csak nem fele résiét a’ havas 
foglalkodtatja. Leghálátlanabb hadi működés a' világon; sysiplnt-i 
köhengergetés. Egy két szálad elmoiditása mar komoly 
aggodalmakra ad okot Tordánok és Kolozsvárnak. Pedig ha 
e’ sereg egyszerre disponibilis leendőit, eddig Ilire pora sem 
volna a’ muszkának Erdély határain.

Ily szempontból tekintjük mi ni oláhok capltnlntioja kér­
dését. ’S óhajtjuk, hogy ha van valami belőle, n’ nemzet be­
csületével nem ellenkelő bármely feltételek alatt és mentül e- 
lőbb létre jöjjön.

Nogy-Enyedröl .  A’ magyar faj fölébredett, melynek 
tanui vagyunk; de még sem hagyhatom említetten a'csombor- 
di uradalmi udvarbiró Tatár Sándornak azon buzgalmát, mi­
szerint a’ csombordi, oláhokkal zsúfolt járásból f. hó 8 án .'i()0 
felyüli számú önkintes, magyar ajkú nemzetőröket g iijtőtt ösz- 
sze, mely csapat nem sokára egy derék zászlóa'já alakulatul, 
mely léteiét egyedül buzgó vezérüknek fogja köszönni. Klen 
tény már régóta volt a’ megyei hivatalnokok elébe terjesztve; 
de azok semmi mozdítást nem tevén, felszólittatott Stékely 
Adóm honvéd vadász ezredbeli főhadnagy, s ő körömre ve- 
vén a’ dolgot, 24 óra alatt a’ csapatot kiállitá, zászlóval meg- 
ajándékozá, melyet annak keresztanyja Szentiváoyi Lászlón« 
Ugrón Zsuzsanna iunepélyesen át is adott, és a’ nngy-enyedi 
ref. lelkész Basa nr állal is fölszenteltetett. Csak lelkes férfiak 
álljanak élére a’ dolgoknak , ’s szerencsénk meg nem buk- 
battk. m. m.

A láÖ foSlPrlltíl, Folyó hó 4-én, n’ gyulafehérvári e- 
rősségböl, az oda szorult rabló katonaság lovasai kijöttek lo­
vaik számára búzát kaszálni, íab ’s széna pótlékul; mit a’mi­
eink észreveveu, a’ szőlőhegyek alatt csatárlánczot alakítót- | 
lak. A’ könynyii vasasok mind kiroliantak közel 80 főnyi csa­
pat gyalogság kíséretében, ’s tovább két órányi időnél folyt 
a’ csatártól. Az ellennek több sebe'üllje ’s egy halottja lön , 
kit egy székely honvéd lőtt le, megfogván amannak lova kan­
tárét. A’ mieink közül, burha a’ vár fokairól sűrűn puskázott 
és ágyuzott az ellen , két terhesebb ’s egy-két könynyii se­
besült. Azon vitéz székely sebesültek közölt kiosztás végett, 
egy megyei tisztviselő , egy százados és egy borbándi birto­
kos 20 pfrtot adtak át őrnagy Síigelhi ur kezéhez.

Másnap, 5-én reggel ismét sűrű ágyulövések hallattak a" 
vér fokairól, mi közölt gránáttal a’ püspöki c-uirt felgyujtá ’s 
elhamvasxtá a’ várbeli emberteleu sereg, ’s ördögi kárörömmel 
nézte a’ feketén gomolygó füst- és mngasru csapkodó láng- 
oszlopokban heroslráti ocsmáoy müvét. Azonban »z előtti éjen 
már nagyobb részét az ott levő szalmás gabonának a’ mieink 
80 szekerén onnan az álladalom számára elszállították.

Háromszéken Gál Sándor ezredes e’ hó 2-án csakugyan 
szerencsésen ütközött a’ muszkákkal, mint hitelt érdemlő leve­
lek bizonyítják. Az ellenség a’ líarczasagig vonult. Háromszé­
ken és Csíkban igen hírlik, hogy Puchnert Oláhországban egy 
szász katona lelőtte; lleydte őrnagy pedig a’ kőkösi hiduál 
elesett volna.

Ha a’ hon minden becsületes érzelmű fia tenni kész vol­
na, nem kellene két szélsőségben sinylevésznünk, hogy ma 
egy jó hir hallatára bőrünkből majd kiugrónk, ’s holnap a’ leg­
kisebb rósz hir földig lever. Erélyes férfiút nem a’ hir boldo­
gít) hanem a’ tett. Kövessünk el mindent nem szóval, hanem 
tettel, ’s akkor nem a’ birek után fogunk kapkodni, hanem 
telteink dós eredményein örvendeni. Őrködjünk ’s készülünk 
ha keli eldöntő csatára, ’s a’ haza mentve lesz. A’ lelkes nő 
örömmel fogja karolni sebesült férjét, ki most csak híreket 
hord baza, ’s csüggedést önt gyámoltalan családjába. A’ lel- |

Niemand g!anbe, dass wir ans Niedergeschlagenheit, oder 
aus Verzweiflung uzt unsern Kräften so sprechen; bilrncbten 
wir aller die Sache unbefangen.

Der ganze Siebenbürger Kriegszug hat uns nicht viel 
mehr Opfer gekostet, als die Zügelung der Gebirge.

Dennoch wird Ortschaft noch Orisehafl eilig-ä-chert, und 
der eingeschlossen geglaubte, zum kiüfiigen Krieger eistnrktd 
llüuberhtiufeo bricht, wir müssen es uns w hl eingestehen, 
hie und da hervor, und veisrcht eich mit hinreichende!) Le­
bensmitteln.

Beinahe die Hälfte unserer Sibenbürgischen Armee nimmt 
das Gebirg in Anspruch, und ist die ni.tl. nkbarste Kriegsope- 
rution in der Welt, eine w ihre Sysiphus Aibeit. Die Entfer­
nung von einiget» Compagnien gibt Thnrda und Kl.ausenburg 
• chon ernstliche Besorg nies. Und Wenn man über diese Armee 
frei disponiren könnte, ho wä.e tavi.eben S elieut'ü geus Gren- 
. en kein Kuss mehr von den Bussen.

Von diesem Gesichtspunce aus betrachten wir die Frage 
der Wulachischen Capitulmiou, und' wünschen, dass wenn et­
was an der Sache ist, dieselbe unter w .8 immer für Bedin­
gungen, die sich mit der Ehre unserer Nation vertragen , tu 
Mundo kummen müclne.

Aus Nagy-Enyed.  D r Ungar ist erwacht, wir sied 
Zeugen davon, doch kann ich den E.fer Altxt der Ta.ars. d s 
Hofrichters von der C-iombordsr Herrschaft nicht mit S,;!l- 
schweigen übergehen , womit er aus dem, mit Wal.ichen ge­
füllten Csomborder Processe am 8-ten dieses Monats über 500 
Ungarn als freiwillige Gardisten sammelte; welche in kurzem 
zu einem Bataillon, das seine Entstehung eintig dem E fer 
seines Anführers zu verdanken Iliben Wird, aaw.ich.sen Wer­
den. Diese Thal war schon Gingst dem Comitats.>ir.cio!ute vor­
gelegt Worden, da aber dasselbe siel) der Siche nicht an­
nahm, so wurde Adam Székely Oberlieuten.ant der iiunved- 
.f.-iger dazu aufgefordert; dieser min ergrif die Sache mit Feuer 
und errichtete die Abtheiliing in 24 Stunden, beschenkte sie 
mit einer Fahne, Welche ihr von der Falinenmulter Susauna 
Ugrón verheiirailiete Szenlivänyi feierlich überreicht, durch den 
N. Euyeder reformirteu Pf.rrer B isa eingeweiht wurde. Be­
geisterte Männer nur sollen an der Spitze der Sache stehen, 
so kann unser Glück nicht sinken. m. m.

Aus Unter A 11) a.
Am 4 dieses Monats rückte aus der Kalsburger Festung 

die Reiterei des sich dorthin gezogenen räuberischen Milila- 
irs, um für ihre Pferde als Ersatz für Heu und Malier, Frucht 
zu mähen; dieses bemerkten die Unsrigen u forinirten unter 
den Weinbergen eine Plänklerlinie. Die leichte lleilerei 80 
enaon stark brach in Begleitung van Fussvolk heraus, das 
Feuern dauerte über zwei Stauden. Die Feinde hatten mehre­
re Verwundete und einen Tudten, welchen ein Szekler Hon­
véd herunterschoss indem er den Zügel des Pferdes ergrif. 
Wir haben, olingeachtet des starken Feuers und der Kunuou- 
de aus der Festung, zwei schwer und zwei leicht Verwunde­
te. Zuai Austheilen zwischen die Verwundeten und den ge­
nannten tapfer« Stskler übergaben ein Comitats- Beamter, 
ein ilauptmann, u. ein Ijorbandtr Grundbesitzer 20 Gulden c, 
in. dem major Szigethi.

Am andern Tage, den 5-ten in der Frühe vernahm mau
wieder häufige Kanonenschüsse aus der Festung, wobei die 
bischölfliche Scheune durch eine Grauste ongezüudet und eiu- 
geäschert wurde, die uomeoschliclis Besatzung sah mit teulli- 
scher Schadenfreude den schwarz wirbelnden llsuch, und in der 
hochaiifstcigendeu Flamtneusäule sein heroslralisches niedriges 
Werk.

lndess hatten in der vorhergegaiigeaen Nacht dieUusrigen 
den grössten Timi! der daselbst befindlichen Slrohfrucht auf 
80 Wäger» für lltchnung des Staates Weggefiihrl.

Am zweiten dieses hat Oberst Alexander Gál in Härom- 
sték eine glückliche Schlacht gegen die Hu-sen bestanden, 
wie dieses glaubwürdige Briefe beweisen. Der Feind hat sich 
bis im ßurxenlund zurückgezogen. In Háromszék und in der 
t'sik geht das Gerücht, Puchuer sey in der Walachei von 
einem Sächsischen Soldaten niederge'di issen worden, Major 
lleydte aber hei der KökSser Brücke gefallen.

Wenn jeder gutfühlende Patriot thulkräfiig WrUe, diirften 
wir nicht in den zwei Extremen schmachten, (lass wir bei An­
hörung einer guten Nachricht fast ans der limit springen, und 
Morgen ttus d>e kleinste tibi« Nachricht zu U ulen schlägt. Den 
energischen Mann beglückt nicht die Nachricht, soud ra die 
Tliat. Tinin wir nües , aber nicht in Worten, sondern in der 
Tltat, so werden wir nicht nach Nachrichten tuschen, sondern 
an dem g'ticklicheo Er folge unserer Th len uns ergötzen. Seyn 
wir Wach, u,.d bereiten wr uns, Wenn es seyn muss, zu ei-
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fccsi bnidiisn, vetesse u' népet; n’ férfiú élesítse vasát; a’ 
„6 erősítse meg lelkét; #» aggodalom tűnjék el; elszántság , 
letlkéstség feláldozás foglaljon helyet , 's ily erős népet 
kinysieritett zsoldosok leigátui nein foghattuk.

A' fülű népe sok lielyeo volt fülűesurai gabonáját n’ leg- 
Uedvezóbo ujanlutrn seai vállalkozik aratni. Találjon ki az or- 
sx ág o s  biztosság valamely czélruveaetö intézkedést. így van , 
aratásra nem is számítva, u’ havasok aljában Krakkóban az 
álludaloni gabonája. Marói holnapra a’ halogatás u' legkáro­
sabb következést szűiendi.

M. Vi’f s á r í i e l y , június 3 0 .

Mintán tapasztalom, hogy Matosmegyéből mi okon, mi o- 
kon uem egyén nem okai] , . i az itt történt eseményekről a’ 
tisztelt közönséget értesítené , ne hogy Marosmegye a’ balgá­
ié s miatt a’ megyék sorából kifelejtessék ’s azt liigye a világ 
bogy a’ megye, mely jelenleg csak nem gyup.-.alja a* erdélyi 
otmy eseményeknek , kihalt, polgári kötelességemnek tartom u’ 
tisl. közönséget rövideden értesíteni e’ kővetkezőkről.

Kormány biztossá neveztetvén ki e’ megyébe, legelső kö­
telességemnek tartottam, u’ megye állásával, tisztviselőivel, 
lakosaival és szellemevei megismerkedni, a’ polgári társas é- 
letból a’ feszültséget kiküszöbölni , a' pártokat a' lehetőségig 
öszszegyalulni ’s »’ személyes iogeniltséget eloszlatni. E’ szem­
pontból legelőbb is körutat tevék a' megyében ’» szakonként 
ösnzegyüjtvén minden rang különbség nélkül a* lakosokat, kü­
lönösen azoknak elöljáróit, aa ö-zszes székely népben általáno­
san a’ legjobb ’s szelidebb hangulatot taíaltura, kik valamint 

fiigggetleWgi nyilatkozványt, úgy a' fökormnnyzó Kossuth 
Lajos ur kormányra lépését’s beköszöntő sorait a’legkitorölib lel­
kesedéssel fogadták ’s lursogó éljenzésekkel viszhangoztatták. 
Azzal tanúsították főleg a’ kormáoyhosi hű engedelmességüket, 
ragaszkodásukat és rendszcretetöket, hogy midőn nyilvánítóm, 
tóiként felsőbb rendelet következtében kinevezés utján fogom a’ 
tiszti kart kiegészíteni, az egész megyében csak egyetlenegy 
egyén akadt ki as ellen, a* egész ott levő mintegy 2000-ból 
álló tömeg nevében óvást telt, a’minek azonban ez egész tömeg 
ellene mondott’a nyilatkozatomon megnyugodott. Kár sokan e’ ne­
héz megbízás elvállalásától idegeníteni kívántuk, örömmel nyil­
vánítom a’ megye becsületére, hogy én ázna kivíil, hogy hal­
mozott dolgaim sok éjjeli nyugalomtól is megfosztanak, sze­
rencsésnek tartom magamat, hogy e’ megyének rövid időre is 
szolgálhatok ’s szolgálhattam ’s talán öntudatom által megnyug­
tatva nyugodt ’s el nem bízott kebellel mondhatom, hogy ha 
nem ótalánosan mindednek, de a‘ legynagyohb résznek e’me­
gyében bizalmát megnyerni szerencsés voltam. E’ körutumbnu 
a’ lakosság vonzalmát a' hivatalra képes egyének irányában min­
den liedység elöljáróságától ’s ott megjeleut lakosoktól, zárt 
sjtók közölt külön külön kipuhatolván, ezen nyilatkozaton ala­
pítva ki is neveztem az öszszes tiszti kart. Ez alkalommal mi­
után szomorúan kelle tapasztalnom, hogy itt a’ nyári tanítások 
soha életben nem voltak , azokat, egygyelértöleg az elöljárósá­
gokkal, minden szortavtási különbség nélkül együvé csapván a’ 
tanulókat, a' tanítók felette csekély fizetés mellett is , melynek 
gyarapítására nérnrly jó lelkünk segitséggd is járultak, létre 
hoztam, felkérvén a’ lisz. kormányt valami csekély segedele­
mért. Mivel e’ megyében egész oláh ajkú helységek léptek ál­
tal , részint a’ csihol, részint reform, és unitar. vallásra, azo­
kat ugyan által venni megengedtem, de felelet és büntetés ter­
he alatt eltiltottam Írásbeli kiadott rendeletéin által, minden c- 
róltetést és fenyegetés általi térilést. Ekként ismervén meg u’ 
székely nemzet jótan ’s ért gondolkodását ’s jóra való hajla­
mát, közgyűlést rendeltem, melyen számosán jelenvén meg, el- 
határoziotott a’ megyei választmány alakítás. Ajánlóm, hogy ha 
tetszik a’ megyének ’s reményük, hogy corteskedés és inge­
rültség nélkül történhetik a’ választás, éa  a’ választmány ál­
tal íszközletidem az újítást. E’ nyilatkozatom közörömmel fo­
gadtatván, u’ választmány 3 óra Itíolyla alatt 5Ü3 egyénből 
adudén személy válogatás nélkül u’ legérlelmesebbekböl ’s jobb

ner entscheidenden Schlacht, und das Yuterlnnd wird befreit 
seytt. l)ie seelenvolle Gattin wird ihren verwundeten Gatten 
mit Freuden umarmen, welcher jetzt nur Gerüchte nach Hause 
bringt, und Kleinmwh seiner unbehüHlichen Familie mittheilt. 
Oer Seelsorger ermuntere und führe das Volk, der Mann schlei­
fe das Eisen, die Frau siürke seine Seele ; die liesurgaios ver­
schwinde, Entschlossenheit, Thaikraft und Aufopferung trete 
nn ihre Stelle , und ein so starkes Yulk werden die gezwun­
genen Soidrier nicht knechten.

Das gemeine Volk will an vielen Orten die Frucht sei­
ner gewesenen Grundherrn auch unter den günstigsten Bedin- 
gungen nicht schneiden. Die Landes Itegirung trelfe hierin ei­
ne zweckmässige Anstalt. So steht um Fasse des Gebirges in 
Krakkó die Frucht des Staates, ohne dass auf deren schnei­
den gedacht würde. Die Vertagung kann die schädlichste!! 
Folgen haben.

SSarow V á s á rh e ly ,  d. ao. Juni.
Ich weins nicht, woher es kommt, dass aus dem Moro­

ser ComUat noch niemand des verehrte Publicum über die dor­
tigen Ereignisse in Kenntniss gesetzt hat; damit nun der Mo­
roses Comitat, durch dieses Schweigen, aus der Ueihe der 
Comitate uiclit vergessen werde, und die Weit nicht glaube, 
dieser Comitat, welcher gegenwärtig, so zu sagen, der 
Urenopunct der Siebenbürgiscben Ereignisse ist, sey ausge- 
storhen, halte ich es für meine Bürgerpflicht, das verehrte 
Fublicum über Folgendes in Kenntaiss zu setzen.

Itei meiner Ernennung zum Ilegierungs-Coiumissair dieses 
Cu.nitots hielt ich es für meine erste l’llicht, mich mit dem 
Zustand , mit den Beamten, den Einwohnern und dem Geist« 
desselben bekannt zu machen; das ii.eife aus dem bürgerlicher! 
gesellschaftlichen Leben zu bannen, die Parteien so viel als 
möglich zu vereinigen, und die persönlichen Feindschaften nus- 
zusöhuen. In dieser Absicht unternahm ich gleich anfangs eiuo 
ltnndreise im Comitate , versammelte theilweise ohne Unter­
schied des Hanges die Einwohner, hauptsächlich ihre Vorge­
setzten. lin gesummten Szeklervolke fand ich durchgehende d o 
beste und ruhigste Stimmung, Welches die Unabhäagigkeits- 
Erkläriiog, so wie die Eiognissworte des Hegenten Ludwig 
Kossuth bei Cebernahme der Hegirung mit stürmischer Begei­
sterung nnnalun, und mit rauschendem ,,Lebe hoch erwiederle. 
Dadurch vorzüglich bewiesen die Szekler ihren treuen Gehor­
sam und Anhänglichkeit an dia Hegirung, so wie ihre Ord­
nungsliebe, dass bei meiner Erklärung, ich würde in Folge 
höherer Verordnung die Zahl der Beamten mittelst Ernennung 
ergänzen, im ganzen Comitate ein einziger dagegen war, und 
sich im .Namen der ganzen dort befindlichen, etwa 2000 Köpfe 
zählenden Masse dagegen verwahrte, welcher Verwahrung 
übrigens der ganze Haufe widersprach, und eich mit meiner 
Eiklärung begnügte. Ob mir gleich mehrere die Uebernahme 
dieses schwierigen Geschältes widerriethin, kann ich mit Freu­
den zur Ehre des Cumitntes erklären, dass ich, abgesehen da- 
vou, dass meiue überhäuften Geschälte mich mehrmals der 
nächtlichen Hube beraubtem, mich glücklich fühle, dass ich die­
sem Cumitate kurze Zeit dienen kann und dienrn konnte; und 
ich kann mit ruhigem Hewusslseyn ohne Prahlerei behaupten, 
dass ich so glücklich war, das Vertrauen, wenn auch nicht 
durchgehend« aller, doch des grössten Ttteils dieses Comitat» 
mir zu gewinnen.

Auf meiner eiwühnten Rundreise forschte ich die Gesin­
nungen der Bevölkerung hinsichtlich der zu Actntern geeigne­
ten Individuen, zwischen verschlossenen Thören bei den Vor­
gesetzten und Einwohnern jeder Ortschaft aus, und ernannt« 
danu , geleitet von diesen Aeusseruagen , das ganze Beamten- 
Personul. Da ich bei dieser Gelegenheit die traurige Erfahrung 
machte, dass die .Sommerschulen hier uie im Gebrauch waren, 
so haue ich im Einverständnis« mit den Vorgesetzten, indem 
ich d‘e Schüler ohne Unterschied ihres Glaubens zusaiumengab, 
ungeachtet der geringen Besoldungen der Lehrer, zu deren 
Vermeli urig einige Gu'gesiunte ihr Scliii Hein beitrugen , dies« 
Schu’en zu Staude gebracht; und um eine kleine Ueisteur fúr 
dieselben bei der verehrten Itegirung nachgesucht.

.Nachdem in diesem Comitate ganze Wullnchische Ortschnf- 
tea ilieils zur Katholischen) tbeils zur Heformirtco und Unitu- 
rischen Religion iibergetrcleu sind, so habe ich deren Geber» 
tritt Wühl erlaubt, zugleich aber durch eine schriftliche Ver­
ordnung j - de Bekehrung durch Zwang und Drohung verboten.

Als ich die nüchterne, reife Denkungsart der Szekler und 
ihre Hinneigung zum Guten erkuuute, ordnete ich eine allge­
meine Versammlung au, auf welcher, da sie zahlreich War, 
dia Bildung des Comitat» Ausschusses beschlossen wurde. Ich 
schlug vor, dass wenn es beliebe, ur.d wenn die Wahl ohn« 
Wirkereien und Aufregungen vor eicli gehen könnte, die Be­
rnien Restauration durch den Ausschuss bewirkt werden solle.
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szellemű egyénekből, »’ gyengébb lelhüleliiekel sem küszöböl- 
ve ki, általánoson alakult, különösen szem előtt tartva, hogy 
egy helység se rekesztessék ki a’ képviselőségből. Más nap a’ 
tiszti kar általános kiegészítése titkos szavazat utján megtör­
ténvén, 22-én közönségessé is tétetett ’s az esküt le is tet­
ték. Menynyire találtam legyen el előbbi kinevezésem által a’ 
megye közbizalmát, tanúsítja az, hogy a’ szavazat által vá­
lasztott tisztek, két vagy három egyént kivéve ugyan azok, 
kiket én kinevezés utján alkalmaztam , kiknek névjegyzékét 
közhírré tétel végett, ezennel küldöm. Ezek a’jelenleg criticu- 
sabb állásában a’ megyének hivatalaikat a’ lehető pontossággal 
viszik is és örömmel nyilvnnyitha'om , hogy a’súrlódás legalább 
látszólag naponta oszlik.

(Vége köv.)

DÖCZS jut. 10.
íme itt küldök két placatot, mely Nagybányáról küldetett 

ide Déézsre ’s az itteni térparancsnokság által Írásban tétetett 
közönségessé.

Ma reggeli 2 órától fogva 10 óra feléig egyre hallatszott 
az ágyúzás Uesztercze felől. Még egy futó sem érkezvén, az 
eredményről mit sem tudunk.

Egy beszterczei kalmár előadása szerint, Bem nltábor- 
nagynak tegnap M. Vásárhely felől tetemes segéd ereje érkezett.

A’ placatok igy hangzanak :
Ö R Ö M  II I R.

Görgei Arthur Pozsonyt bevette, a’ császáriakat Ilécs felé 
lépésről lépésre üldözi. Görgei Ármin, a’ Szepességen ’s Put- 
nok, Szikszó, Gesztesnél a’ muszka és osztrák néptiprokat te­
temesen megverte. Klapka, Győr alatt bár először megvereteit, 
de a’ sereg előtt egy lelkes beszédet tartva a’ dicső honvé­
dekkel az ellent ujfent megtámadta ’s megverte, 3000 muszka 
tevén bizonyságot a’ győzhetetlen igaz magyar fegyverről. A- 
rad bevévc nagy nyereménynyel. Ilirlik n’ franczia Ausztriának 
és a’ muszkának hadat izent ’s a’ franczia már Mantnáig nyo­
mult elő. Az ellenség még mindég Debreczenben van, tndul-e 
Váradnak vagy sem? nem tudni, ha nem meglátogatja majd 
vitéz sergünk.

Az eredeti hivatalos tudósítással mindenben egyeztetve. 
Nagy Bánya, jul. 9. 18-19.

Kiadta a’ helybeli katonai és (érpnrancsnokság
Jene i  százados, 
kát. parancsnok.

Másik piacai.
Az orosz erő N. Káliót, Nyíregyházát sietve elhagyta ’s 

még Rakamázról is Tokajba vonult, betegeit azonban a’ sie­
tős viszszavouulásban Nyíregyházán ott hagyta, ott hagyott 
pedig iniat a’ hivatalos jelentés szól, hét százat, melyből 
minthogy naponként százan felül trmettettek el, aligha látja 
egy is Oroszországban a’ napot felkelni; Ivállóba épen útban volt 
GOO beteg; de az útban érte őket a’ viszszutéró parancs, ’s 
csak az alatt mig az őket szálitó szekerek megfordultak , ki- 
lencz hagyta üresen a’ czári ruhát, ha ugyan auuak lehet ne­
vezni az őket fedező darocz nemű mézét.

Nagybánya jul. 9.
Közöld őket. Pozsony bevételén kívül sok valószínű van 

bennük. Azonban kitudja? Addig vette és veszi be a’ közbir 
Pozsonyt is, mig egyszer csak valósul. Adja isten!

Barátod S.

Dieser A'orscblag wurde mit allgemeiner Freude angenommen,
und der Ausschuss in 3 Stunden ohne Ansehen der Personen 
aus 532 intelligenten, gut gesinnten Individuen, ohne dass 
dabei auch die weniger befähigten ausgeschlossen gewesen 
wären, durchgehende zusammengesetzt, und dabei besondere 
Rücksicht darauf genommen, dass keine Ortschaft aus der Re- 
pr.icseutation ausgeschlossen werde. Am folgenden Tag ging 
die Ergänzung des Heamten - Personals mittelst geheimer Ab­
stimmung vor sich, wurde am 22. Jun. veröffentlicht, und der 
Eid von den lleamten abgelegt.

Deo Beweis dazu, in wie weit ich durch meine früheren 
Ernennungen dem allgemeinen Vertrauen des Comitats entspro­
chen, liefert der Umstand, dass die durch Abstimmung gewähl­
ten Beamten, zwei bis drei ausgenommen, die nämlichen sind, 
welche ich durch meine Ernennung angestellt hatte; und von 
denen ich zur Veröffentlichung das Nameusregister hiemit ü- 
bersentle. Diese führen ihr Amt in der gegenwärtig sehr kri­
tischen Lage des Comitats mit der möglichsten Pünktlichkeit, 
und ich kann mit Frenden die Versicherung geben, dass die 
Reibungen täglich u. augenscheinlich abnehmen.

(Schluss folgt.)

BBees d. io. Juli.
Siehe hier schicke ich zwei Placate, Welche von Nagy- 

Ránya hierher nach Dees geschickt und durch das hiesige 
Platz Commando schriftlich veröffentlicht wurden.

Von heute früh 2 Uhr hörte man bis gegen zehne unun­
terbrochen die Kánonodé gegen Ristritz zu. Noch ist kein Cou­
rier nngekommen und wir wissen nichts vom Resultat.

Nach der Aussage eines Histritzer Krämers soll gestern 
dem F. M. L. Rem von M. Vásárhely aus bedeutende Iiilfe 
zugekommen seyn.

Die Piacate lauten folgender Massen:
FREUDE NACHRICHT.

Arthur Görgei hat Pressbnrg eingenommen und verfolgt 
die Kaiserlichen gegen Wien Schritt vor Schritt. Herrmann 
Görgei hat in der Zips und bei PutnoU, Szikszó, Gesztes die 
Russicll Oeslerrcicliiscben Volks Unterdrücker bedeutend geschla­
gen. Klapka grif, ob er gleich zuerst geschlagen worden war, 
nachdem er vor seiner Armee eine begeisternde Rede geheilten 
hatte, mit seinen ruhmwürdigen Honvéds den Feind neuerdings an 
und schlug ihn, 3000 Russen liefern den Reweis über die 
Uniiberwindlichkeit dtr Uogrischen Waffen. Die Einnahme A- 
rads ist ein grosser Gewinn. Man spricht, Frankreich habe den 
Russen und Oesterreichern den Krieg erklärt, n. sey schoo bis 
Mantua vorgedrungen. Der Feind ist noch immer in Debreczin, 
ob er gegen Gross Wardein aufbrechen Wird, oder nicht, wis­
sen wir nicht; wenn nicht, so wird ihm unsere tapfere Armee 
bald einen Bestich abstatten.

Mit dem amtlichen Originalbericht gleichlautend.
N. Bánya d. 9. Juli 1849.
Ausgegeben von dem hiesigen Platz Commando

Jenei  Ilauptmnn, 
milit. Commandant.

Das andere  PI a c a t.
Die Russische Macht hat Nagy Kalló, Nyíregyháza ei­

ligst verlassen, ja auch von Rakamáz sich nach Tokaj gezo­
gen, und bei seinem eiligen Zurückzug die Krankea in Nyí­
regyháza zurückgelassen, und zwar, wie der amtliche Be­
richt lautet, 700 Köpfe, wovon, indem täglich über 100 be­
grabenwerden, kaum einer mehr in Russland den Sonnen Auf­
gang sehen wird ; in Kalló waren eben GOO Kranke auf dem 
Wege, wo sie aber den Befehl zum Urakehren erhielten, und 
bloss unter der Zeit, als die Wägen umkehrten, verhessen 
9 des Czárs Kleidung, wenn mann die sie bedeckenden gro­
ben Lappen so nennen kann.

N. Bánya d. 9. Jul.
Veröffentliche dieses. Ausser der Einnahme Pressburgtsist 

viel wahrscheinliches darin. Indessen Wer Weiss? So oft Wird 
schon Pressbnrg dem Gerüchte uach eingenommen, bis es auf 
einmal wirklich geschieht. Gott gebe es.

Dein Freund,  S.

i i  i  i i  m  iE t  m  ie w i:  m m .
HIRDETMÉNY.

(1) Az iillndiilom restéről közhírre  tetet ik:  hogy a’ jövő hét­
f őn,  folyó hó 16-ik napján reggeli 9 orakor a’ ka szárnyával szem­
be levő fogadójában n’ városnak számos nagyobb es kissebb serlesek,  
koz árveres utján elfognak adatni.

Kolozsvárit 11-ik j ni ins 1849. (3)

(3) Az álladalom részéről közhírre tetetik : hogy n’ nyngoti h a ­
vasokról számos juh es kecske küldetet t ide Kolozsvárra, melyek elei- 
mi gazda kezelő SZAIJO ZSIGMONL) utján — a’ maga rendin 112. na­
pig meglá thatok; mely határidő alatt ha követeléseiket a* lehető t u ­
lajdonosok he nem fedjük , azontúl a’ mai hók eladatnak.

Kolozsvárit jul. G-án 1849-ben. (3)

s m r k o iili  G« sa já t betűivel ufómat j a  O c s v a l  l e r e u c t




